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Olô  inyi  tê  êkôî  ahîdê  
dûlêt. 



 
 
 
 

Isuru  inyi  afaû   
tê  êkadîtî-hêjêk. 



 
 
 
 

Odôhîta  inyi  îhîdê  
îdôhît. 



 
 
 
 

Osûrûtarû  inyi  afaû  
îsûrûtî. 



 
 
 
 

Adôhîta  inyi  îhîdê  
ꞌyani.



 
 
 
 

Olô  aŋôttê  anîa  tê  
ekiddimi,  afaû  dûlêt. 



 
 
 
 

Itoŋo  inyi  îfaû.  
Owotia  inyi  ahîdê. 



 
 
 
 

Abahasaî  isi  ahîdê  iko  
afaû  ta  abeleri-êpôsî. 
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